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Цель курса: изучение характерных особенностей грамматического строя французского языка на базе современного языкового материала.

Содержание: Введение в проблемы теоретического описания грамматического строя французского языка как системы взаимосвязанных элементов и знакомство с прикладными методами анализа грамматических явлений современного французского языка. Основная задача курса - помочь студентам  лучше понимать  особенности строя французского языка в целом и сопоставлять отдельные грамматические явления с соответствующими явлениями русского языка. 

Курс IV (VII семестр - экзамен)

Всего 110,5 ч., в т. ч. Лк. - 34 ч., Пр.- 17 ч.
GRAMMAIRE THEORIQUE (FRANÇAIS)
031202(с)
Каф. ЛиП ИМОЯК
Professeur Olga Maksutina

Tél.: (3822) 56-43-13, e-mail: lip@lci.tpu.ru
L’objectif du cours est d’enseigner aux étudiants les traits caractéristiques de la grammaire du français moderne.

Le cours vise à expliquer aux étudiants les particularités du système du français et de les aider à comparer des phénomènes grammaticaux en russe et en français. Le cours introduit les problèmes de description théorique des phénomènes grammaticaux de la langue française moderne et les méthodes appliquées de leur analyse. 

IV-e année (Semestre VII, Examen)

Total: 110,5 h., dont 34 h. de conférences et 17 h. de séminaires

1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1. Цели преподавания дисциплины
Цель преподавания курса «Теоретическая грамматика французского языка» - познакомить студентов с современными теоретическими описаниями грамматического строя французского языка как системы взаимосвязанных элементов и обучить их основным моделям анализа грамматических явлений.
В результате изучения данной дисциплины студенты должны:

иметь научное представление

· о формальной и смысловой структуре единиц и средств, образующих грамматический строй французского языка в синхронном плане;
знать

· основные грамматические теории отечественных и зарубежных ученых;
· грамматический строй современного французского языка как целостную подсистему, характеризующуюся взаимосвязью и взаимозависимостью с другими уровнями языковой системы;
уметь

· ориентироваться в различных вопросах теории и применять их для объяснения грамматических явлений в практической грамматике;
· оперировать основными понятиями данной дисциплины;
· объяснить закономерности грамматического строя современного французского языка и особенности его функционирования;
· сопоставлять грамматические явления французского языка с оответствующими явлениями русского языка;
владеть
· основными методами анализа грамматических явлений.
1.2. Задачи изложения изучения дисциплины 

Для достижения поставленных целей  и задач  при изложении курса предполагается использовать следующие формы работы: 

- лекционные занятия;

- практические/семинарские занятия;

- самостоятельная внеаудиторная работа студентов. 

При разработке курса в основу были положены следующие дидактические принципы:

- научности; 

- доступности и посильности;

- сознательности;

- связи теории с практикой; 

- системности; 

- прочности усвоения знаний;

- сочетания на лекционных и семинарских занятиях абстрактного мышления с наглядностью; 

- поэтапного формирования знаний, умений и навыков;

- прочности усвоения знаний.

В процессе обучения для достижения поставленных целей  и задач используются: 

- теоретико-информационные методы  обучения (устное логическое целостное изложение учебного материала, диалогически построенное устное изложение, объяснение);

- практико-операционные методы (выполнение различных упражнений и заданий) 

- поисково-творческие методы обучения (поиск и сбор информации и ее анализ в рамках СРС) 

- методы самостоятельной работы студентов (работа  с учебниками и другими учебно-методическими пособиями, выполнение различных упражнения и видов деятельности в рамках практико-операционных и поисково-операционных методов работы)

- контрольно-оценочные методы (ответ с места во время лекции, контрольные работы, устный опрос, проверка выполнения СРС, устный опрос во время семинарских занятий, проверка выполнения домашних заданий). 

В качестве средств обучения используются: 

- учебники и учебно-методические пособия; 

- информационные материалы;

- технические средства обучения (компьютер, мультимедийный проектор) 

2. СОДЕРЖАНИЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОГО РАЗДЕЛА ДИСЦИПЛИНЫ (ЛЕКЦИИ) - 34ч.

	1. L’objet de la grammaire théorique. La notion de la catégorie grammaticale. Aspects paradigmatique et syntagmatique. 
	1 ч.



	2. Adjectif. Les qualificatifs et les relationnels. Adjectif épithète, sa place. Degrés d’intensité et de comparaison des adjectifs.
	2 ч.



	3. Le substantif comme partie du discours. La catégorie du nombre. Catégorie de la détermination / indétermination  du substantif. Catégorie du genre du substantif.
	2 ч.



	4. Pronoms. Les nominaux et les représentants. Les pronoms personnels et possessifs. Les pronoms démonstratifs, indéfinis, interrogatifs et relatifs.
	2 ч.

	5. Verbe comme partie du discours. Ses catégories.
	2 ч.

	6. Subjonctif. Les formes temporelles du subjonctif. Le subjonctif en phrase indépendante. Le subjonctif en proposition subordonnée (complétive, circonstancielle, relative).
	2 ч.

	7. Le domaine temporel  du présent.
	1 ч.

	8. Les temps du passé. Les distinctions entre les formes temporelles.
	1 ч.

	9. Les spécificités d’emploi du plus-que-parfait, du passé antérieur et «venir de + infinitif». Les spécificités d’emploi de l’imparfait, du passé simple et du passé composé.
	2 ч.

	10. Le domaine des temps du futur.
	2 ч.

	11. Aspect du verbe.
	1 ч.

	12. Voix du verbe.
	1 ч.

	13. Mode personnel et impersonnel.  L’impératif et le conditionnel.
	2 ч.

	14. Les modes non-personnels. L’infinitif. Le  participe. Le gérondif.
	2 ч.

	15. Adverbe.
	2 ч.

	16. Les adjectifs numéraux cardinaux et ordinaux.
	2 ч.

	17. Parties du discours  auxiliaires. Prépositions, conjonctions, particules, interjections.
	1 ч.

	18. Phrase simple et phrase complexe.
	2 ч.

	19. Le structuralisme en Europe. Martinet. Tesnière.
	1 ч.

	20. Le structuralisme américain. L'analyse distributionnelle.
	1 ч.

	21. Le structuralisme américain. L'analyse en constituants immédiats.
	1 ч.

	22. Le structuralisme américain. La grammaire générative et transformationnelle.


	1 ч.


3. СОДЕРЖАНИЕ ПРАКТИЧЕСКОГО РАЗДЕЛА ДИСЦИПЛИНЫ (СЕМИНАРСКИЕ ЗАНЯТИЯ) -17ч.
	1. Имя существительное как часть речи, обозначающее название предмета. Семантическое, морфологическое и синтаксическое значения имени существительного как самостоятельной части речи. 

Классификация имен существительных по признакам одушевленности/неодушевленности, абстрактности/конкретности, нарицательности/собственности.  Грамматические категории имени существительного (род, число, определенность/неопределенность).

	    2 ч.

	2. Имя прилагательное. Грамматические категории имен прилагательных (рода и числа) как формы его согласования с существительным и особенности этого согласования. Характеристика средств выражения грамматических категорий рода и числа. 

Степени сравнения имен прилагательных и их выражение в современном французском языке аналитическим путем. Образование превосходной степени прилагательного и значение артикля в этой форме. Супплетивные формы степеней сравнения. Переход имен прилагательных в категорию существительных  и его специфика. 

Синтаксические функции имени прилагательного в современном французском языке.


	    2 ч.

	3. Значение и характеристика наречия как самостоятельной части речи в современном французском языке и его ограничение от других частей речи. Степени сравнения наречий и их образование. Современные тенденции перехода наречий в состав других частей речи и адвербиализация этих последних. Синтаксические функции наречий в современном языке.


	    1 ч.

	4. Глагол как самостоятельная часть речи, выделяемая по своим лексическому, морфологическому и синтаксическому значениям. Отличительные особенности значений действия и состояния, выражаемых глаголом и именем существительным. Основные функции французского глагола и его грамматических категорий.


	    4 ч.

	5. Основные черты французской местоименной системы и ее сопоставление с системой местоимений в русском языке. Самостоятельные и служебные формы местоимений. Лексико-семантическая и грамматическая классификация местоимений в свете их исторического развития и современного употребления. Местоимения личные, притяжательные, указательные, относительные, вопросительные, неопределенные и их характеристика. Ударные и безударные формы местоимений и условия их употребления. Грамматические категории, свойственные местоимениям в современном языке (род, число). Категория рода. 

	    3 ч.

	6. Характеристика имени числительного. Классификация имен числительных на количественные и порядковые. Грамматические особенности имени числительного во французском языке и его синтаксическая роль как члена предложения. 

	    1 ч.

	7. Понятие единицы языка.  Сегментные уровни языка. Слово и предложение как главные уровнеобразующие элементы языка.  Понятие синтаксической единицы. Проблема словосочетания как синтаксической единицы в отечественной и зарубежной лингвистике. Предложение, классификация предложений. Простое предложение в классической, структурной и трансформационной грамматике.
	    4 ч.


4. ПРОГРАММА САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ПОЗНАВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ 
Самостоятельная работа студентов является неотъемлемой частью курса «Теоретическая грамматика французского языка». Самостоятельная работа рассматривается как отдельный вид учебной деятельности, которая выступает как важный резерв фактора учебного времени, средство развития потенциала личности, мотивации в изучении иностранного языка и развития интеллектуальных способностей и формирования навыков исследовательской деятельности в условиях конкретной учебной дисциплины. 

Целью самостоятельной работы студентов является: 

- приобретение новых знаний;

- совершенствование приобретенных навыков и умений в дополнение к планируемой аудиторной работе;

В качестве самостоятельной работы по данному курсу студентам предлагается изучение литературы по темам курса, детальная проработка отдельных аспектов курса, выполнение практических заданий. 

Общее количество часов для самостоятельной работы: 59,5 часов
	№

п/п
	                          Вид деятельности
	кол-во часов
	кол-во

баллов

	1.
	Подготовка к семинарским занятиям по материалам лекций (7 занятий * 1 час)
	7
	50

	2.
	Выполнение практических заданий по темам семинарских занятий. (7 заданий * 4 часа) - образец заданий см. Приложение 2)
	28
	320

	3.
	Чтение обязательной  и дополнительной литературы  при подготовке к семинарским занятиям. (7 занятий * 3 ч.)
	24,5
	70


5. ТЕКУЩИЙ И ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ РЕЗУЛЬТАТОВ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Текущий  и итоговый контроль осуществляются согласно рейтинг-плану (Приложение 4). 

Текущий контроль осуществляется путем устного опроса во время лекционных занятий, а также путем просмотра конспектов лекций по соответствующим разделам курса, путем устного опроса во время семинарских занятий, проверки выполнения домашних заданий, самостоятельной позновательной деятельности студентов. 

Целью текущего и итогового контроля является проверка выполнения заданий, предназначенных для самостоятельной познавательной деятельности студентов, проверка уровня усвоения теоретического и практического материала  по различным разделам курса, выявления пробелов в знаниях, составления плана корректирующих мероприятий с целью их ликвидации. 

Итоговый контроль осуществляется в форме экзамена, организованного в конце семестра. 

Экзаменационный билет включает в себя два теоретических вопроса  и одно практическое задание. 

Максимальная оценка за экзамен – 200 баллов, из них: 
1. Ответ на вопросы, содержащиеся в билете – 50 баллов  (2 вопроса) 

2. Выполнение практического задания  – 100 баллов. 
Пояснения:
1. Максимальный оценка за ответ на вопрос составляет 50 баллов

- 50-40 баллов – ответ полный, студент активно владеет материалом, дана правильная трактовка основных терминов, изложение логично, студент в состоянии ответить на дополнительные вопросы, в рамках тематики указанной в вопросе;

- 40-25 баллов – ответ неполный, студент не владеет свободно терминологией, допущены ошибки в изложении материала, изложение сбивчивое, студент затрудняется ответить на дополнительные вопросы, в рамках тематики указанной в вопросе;

- 25-10 балла – ответ неполный, студент не владеет терминологией, в изложении материала допущены существенные ошибки, студент не в состоянии ответить на дополнительные вопросы, в рамках тематики указанной в вопросе;

-10- 0 баллов – студент не ответил на вопрос, указанный в билете. Не владеет информацией. 
2. Максимальная оценка за выполнение практического задания составляет  100 баллов. 

- 100 – 80 баллов – задание выполнено полностью, студент владеет как практической, так  и теоретической информацией, дает полный ответ на дополнительные вопросы, связанные с практической частью задания, может подробно пояснить отдельные пункты. 

- 80 – 50 баллов – задание выполнено не полностью  или содержит ошибки, студент слабо владеет теоретической информацией, не полно отвечает на дополнительные вопросы, связанные с практическим заданием.

- 50 – 20 баллов – задание выполнено не полностью (менее 50%) или содержит большое количество ошибок, студент не владеет теоретической  информацией, связанной с практическим заданием, не может пояснить собственное решение. 

-  20 – 0 баллов – студент выполнил лишь отдельные пункты задания (менее 20%), имеются ошибки, студент не владеет теоретической  информацией, связанной с практическим заданием, не может пояснить собственное решение, не в состоянии ответить на дополнительные вопросы. 

Экзамен считается сданным, если студент набрал более 100 баллов. 

Оценка за семестр определяется суммой баллов набранных в течении семестра, при посещении и работе во время лекционных и семинарских занятий, выполнении программы самостоятельной познавательной деятельности студентов, баллов за экзамен (см. Приложение 4 – Рейтинг-план):

«отлично» 851 – 1000 баллов

«хорошо» 701 – 850 баллов

«удовлетворительно» 551 – 700 баллов

Примеры билетов и вопросы к экзамену для осуществления итогового контроля содержатся в Приложении 2. 

1. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
5.1.Перечень используемых информационных продуктов

Дополнительные материалы к лекционным и практическим занятиям 
http://www.cours.fse.ulaval.ca/frn-19972/frnarbre7/5rangs/pr/conn/theo/phtheo.html#grth
http://blogmorfo0607.canalblog.com/archives/2007/01/17/3719964.html
http://www.cours.fse.ulaval.ca/frn-19972/
5.2. Перечень рекомендуемой литературы
	№ п/п
	Автор
	Заглавие
	Наличие в библиотеках

	Основная литература

	1
	Васильева Н.М., Корж В.И.  


	Методы грамматического анализа (Морфология и синтаксис) -  М., 1990.
	Библиотека им. Пушкина, НБ ТГУ, НБ ТПУ

	2
	Васильева Н. М., Пицкова Л.П. 


	Теоретическая грамматика. Ускоренный курс. -  М., 1991.
	Библиотека им. Пушкина, НБ ТГУ, НБ ТПУ

	3
	Гак В.Г. 


	Теоретическая грамматика французского языка. Морфология.  – М., 19ç6.
	Библиотека им. Пушкина, НБ ТГУ, НБ ТПУ

	4
	Илия Л.И. 


	Пособие по теоретической грамматике французского   языка. – М., 1979.
	Библиотека им. Пушкина, НБ ТГУ, НБ ТПУ

	Дополнительная литература

	1
	Басманова А.Г.  
	Именные грамматические категории в современном  французском языке. -  М., 1977.


	Библиотека им. Пушкина, НБ ТГУ, НБ ТПУ

	2
	Référovskaia E.A., Vassiliéva A.K. 


	Essai de grammaire française. M., 1983.
	Библиотека им. Пушкина, НБ ТГУ, НБ ТПУ

	3
	Martinet A. 


	Grammaire fonctionnelle du français. P., 1984.
	Библиотека им. Пушкина

	4
	Tesnière L. 


	Eléments de syntaxe structurale. P., 1969.
	Библиотека им. Пушкина


Приложение1

Образцы материалов для текущего контроля

Тема: грамматические категории глагола
Mode
1. À quoi sont dues les discussions au sujet du statut du conditionnel ? Comment les formes en -rait sont-elles considérées en grammaire française ?
2. Quelle est la place du conditionnel dans le système verbal du français ? Motivez votre point de vue en suivant le plan ci-dessous : •  la valeur du conditionnel •  ses formes •  ses emplois (types de phrases).
Temps et aspect

1. Observez les significations du mot polyvalent temps. Y en a-t-il d'autres ?
« Le temps (lat. tempus) — 1. Notion fondamentale conçue comme un milieu infini dans lequel se succèdent les événements et souvent ressentie comme une force agissant sur le monde, les êtres. Le temps et l'espace. La fuite du temps. — 2. Astronomique, physique. Ce milieu, conçu comme une dimension de l'Univers susceptible de repérages et de mesures : Dans l'espace-temps de la relativité, le temps représente la quatrième dimension. — 3. Durée considérée comme une quantité mesurable : De combien de temps nous disposons encore ? » [Dictionnaire encyclopédique 2000, p.1548]
2. Définissez le temps en tant que catégorie morphologique. De quel point de vue caractérise-t-il le procès ?
3. Lequel des modes français a le système temporel le plus ramifié ? Pourquoi ?
4. Quel est le système des formes simples de l'indicatif ? Et celui des formes composés ? 

5. A quoi sert la sous-catégorie le temps absolu/le temps relatif ? Sur quels points de repère est centré le temps absolu ? Quels rapports sont possibles entre ces points de repère ?
6. Repérez le temps absolu et le temps relatif dans les phrases:
1) Tu n'as rien fait d'autre. 2) Dès que tu auras lu le manuscrit, tu me le rendras. 3) Attention ! Tu vas marcher dans une flaque. 4) Pour la France comme pour tout l'Occident, le Xe et le XIe siècles furent vraiment des siècles de repliement. Le régime féodal prend son véritable relief. 5) J'ai trop chaud. 6) J'en étais sûr : il allait disputer la première place. 7) Tu viens de dissuader Marc de quitter sa famille ? 8) La question était de savoir qui avait organisé ce colloque. 9) Cette maladie est contagieuse. 10) J'aurai fait la vaisselle en un instant.
7. Qu'est-ce l'aspect verbal ?
Personne, nombre, genre

1. À quoi sert la catégorie de la personne ? Sur quelle opposition repose-t-elle ?
2. Par quoi sont opposées : •  la lcre personne à la 2e personne ? •  la lere et la 2e personnes à la 3e personne ?
3. Comment sont marqués la personne, le nombre et le genre dans les cas suivants ? 

1) Dansons ! 2) II bruine. 3) Vous savez danser ? 4) On est fières de mes progrès ? 5) Tu es astronome, elle est biologiste. 6) Nous partirons à l'aube. 7) On sonne. 8) Une troupe d'artistes est arrivée. 9) Je n'en sais rien ! 10) Une foule de clients l'attendaient. 11) Phil s'en ira. 12) On est heureuse, pas vrai ?
Тема: местоимение

1. Trouvez les antécédents des pronoms dans les exemples suivants. Analysez les rapports sémantiques entre eux :

Les hommes honnêtes, ça n'agit pas ainsi. 2) Faites des compliments à votre collègue, elle en est digne. 3) Je voudrais devenir une bonne journaliste et je le serai. 4) Notre nouveau professeur nous a beaucoup plu, elle est très gentille. 5) Êtes-vous touristes ? — Oui, nous le sommes. 6) Maman, j'ai mal aux dents. — Ne pleure pas, mon petit, nous la ferons arracher. 7) Les menteurs croient volontiers que les autres le sont aussi. 8) Vous avez un chien ? Je ne les aime pas, j'en ai peur. 9) Mon père adorait les choses rares, plus elles l'étaient, plus elles l'attiraient. 10) J'aime surtout les rosés. — Je vous en apporterai la fois suivante. 11) Comment ! Tu n'as invité personne de ton groupe ? — Je n'ai pas besoin de les inviter : ils viennent chaque année. C'est déjà une tradition. 12) J'ouvre ma bibliothèque et je commence à chercher. Ce n'est pas ça ... Non plus ... Ah, enfin ! Le voilà ! « Les Trois Mousquetaires » !

2. Est-ce que les pronoms peuvent se substituer seulement à des noms ?

3. Déterminez ce qui est remplacé par le pronom en italique dans les cas suivants. Remplissez ce tableau. 

	
	N

	Un nom
	

	Un verbe (infinitif)
	

	Un adjectif
	

	Un groupe V + N
	

	Un groupe N + Adj.
	

	Une proposition
	


1) Vous savez lire ? — Oui, je le sais. 2) Que vous êtes belle! — Vous l’êtes aussi. 3) Cette entreprise, vous devriez y prêter la main. 4) II me faut déjouer leurs manœuvres, mais je n'y suis pas prête. 5) II a réalisé un nouveau film. — J'en ai entendu parler. 6) II y a des gens honnêtes et dévoués, mais tu ne veux pas y croire. 7) Oh, les fiançailles ! Je crois que ça s’arrose. 8) Si on me le permettait, je voudrais rester. 9) Tu es fou ! — Peut-être, mais tu le deviendrais aussi à ma place. 10) Vous niez avoir vu cet homme ? — Oui, je ne m'en souviens pas. 11) Et des cris pareils, tu crois que ça n'attire pas attention ? 12) II lui vient une idée. - Ça se voit.

4. Par quelles catégories grammaticales se caractérisent les pronoms ? Quelles catégories sont reflétées par l'opposition des formes pronominales suivantes ? Remplissez le tableau :

	
	N

	Genre
	

	Nombre
	

	Substantivité/non-substantivité
	

	Animé/inanimé
	

	Détermination/indétermination
	

	Indépendance/non-indépendance
	

	Fonction syntaxique
	


1 ) Je vois cet homme — je le vois / Je vois que vous êtes fatigué — je le vois ; 2) Je pense à mon fils —je pense à lui / Je pense à mon voyage —j'y pense ; 3) J'ai acheté ces livres —je les ai achetés / J'ai acheté des livres — j'en ai acheté ; 4) Il est venu / Qui est venu ? - Lui ; 5) Il est tombé / Elle est tombée ; 6) Il est parti / Ils sont partis ; 7) Il le lui a montré.

5. Groupez les pronoms en italique selon la grille suivante. Est-ce que la même forme peut avoir deux fonctions : indépendante et non-indépendante ?

	
	N

	Le pronom conjoint (non-indépendant)
	

	Le pronom disjoint (indépendant)
	


1) Qui est là ? - Moi. 2) Dis-moi la vérité. 3) Ne lui dis rien. 4) Elle pleurait, lui riait. 5) Elle prit enfin sa décision. 6) Cela m'est égal. 7) Avez-vous vu ce film ? - Oui, j'ai vu cela. 8) Avez-vous trouvé ce que vous cherchiez ? 9) Prenez un autre train, celui de neuf heures arrive trop tard. 10) Celui-là se trompe qui affirme le contraire. 11) Mon stylo n'écrit pas, donnez-moi le vôtre. 12) Qui langue a à Rome va. 13) L'homme qui est entré est un artiste célèbre. 14) Que faire? 15) Tu as oublié une chose. - Quoi donc ? 16) Certains de mes amis me blâment. 17) Certains préfèrent l'hiver à l'été. 18) Tout est clair. 19) C'est quelqu'un de très important. 20) Y a-t-il quelqu'un ici?

6. Quelle est la catégorie spécifique des pronoms personnels ? En quoi consiste-t-elle? Qu'est-ce qui permet d'opposer la 1ère et la 2ème personnes à la 3ème personne ?

7. Groupez les pronoms démonstratifs selon la grille suivante :

	
	N

	Le pronom garde sa valeur de démonstration
	

	Le pronom perd sa valeur de démonstration
	


1) C’est ma femme. - Enchanté, Madame. 2) C’est votre question qui m'embarrasse. 3) Je retiens votre proposition : cela me paraît intéressant. 4) Tu gardes silence ? - C'est que je ne comprends rien. 15) Vouloir c'est pouvoir. 6) De ces deux toiles laquelle préfères-tu ? - Celle-là. 7) Celle-là a des prétentions ! 8) Ce qu'elle est belle ! 9) J'aime ça. 10) Un chat, ça ronronne.

Приложение 2

Образцы материалов для итогового контроля

Образец экзаменационных билетов по «Теоретической грамматике» (французский язык) 
Кафедра ______ЛиП___
ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ  БИЛЕТ  № 1

по дисциплине  
«Теоретической грамматике»

курс  4 семестр 7

1. 
L’objet de la grammaire théorique. La notion de la catégorie grammaticale. Aspects paradigmatique et syntagmatique.
2. 
Subjonctif. Les formes temporelles du subjonctif. Le subjonctif en phrase indépendante.
3.  
La résolution d’un problème théorique dans le contexte.
Составил
________________ /Максютина О.В. /

 Утверждаю: 

Зав. кафедрой_________________ / Велединская С.Б./
«___»_____________ 200_ г.

Перечень вопросов к экзамену:
1. L’objet de la grammaire théorique. La notion de la catégorie grammaticale. Aspects paradigmatique et syntagmatique. 

2. Adjectif. Les qualificatifs et les relationnels.

3. Adjectif épithète, sa place.

4. Degrés d’intensité et de comparaison des adjectifs.

5. Le substantif comme partie du discours. La catégorie du nombre.

6. Catégorie de la détermination / indétermination  du substantif.

7. Catégorie du genre du substantif.

8. Pronoms. Les nominaux et les représentants.

9. Les pronoms personnels et possessifs. 

10. Les pronoms démonstratifs, indéfinis, interrogatifs et relatifs.

11. Verbe comme partie du discours. Ses catégories.

12. Subjonctif. Les formes temporelles du subjonctif. Le subjonctif en phrase indépendante.

13. Le subjonctif en proposition subordonnée (complétive, circonstancielle, relative).

14. Le domaine temporel  du présent.

15. Les temps du passé. Les distinctions entre les formes temporelles.

16. Les spécificités d’emploi du plus-que-parfait, du passé antérieur et «venir de + infinitif».

17. Les spécificités d’emploi de l’imparfait, du passé simple et du passé composé.

18. Le domaine des temps du futur.

19. Aspect du verbe.

20. Voix du verbe. 

21. Mode personnel et impersonnel.  L’impératif et le conditionnel.

22. Les modes non-personnels. L’infinitif. Le  participe. Le gérondif. 

23. Adverbe. 
24. Les adjectifs numéraux cardinaux et ordinaux. 
25. Parties du discours  auxiliaires. Prépositions, conjonctions, particules, interjections.

26. Phrase simple.

27. Phrase complexe. 

28. Le structuralisme en Europe. Martinet. Tesnière.

29. Le structuralisme américain. L'analyse distributionnelle.

30. Le structuralisme américain. L'analyse en constituants immédiats.

31. Le structuralisme américain. La grammaire generative et transformationnelle.

Практические задания на экзамене аналогичны практическим заданиям, выполняемым на семинарских занятиях, но имеют другое лексическое наполнение. 
Приложение 3 

РЕЙТИНГ-ПЛАН 

ОЦЕНКИ                                                                                                                                                                                                                                   












«отлично» 851 – 1000 баллов


                                           по дисциплине «Теоретическая грамматика французского языка»                             Лекции __34____ час.
«хорошо» 701 – 850 баллов











                                                                      для студентов __4___ курса ИМОЯК                                                               Практ. занятия  _17_ час.
«удовлетворительно» 551 – 700 баллов
                                  специальности 031202 «Перевод и переводоведение»                                                    СРС _59,5       ___ час.
на __7___ семестр 2008_/_9_ уч. года

	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	

	
	Предмет, цель и задачи курса. Два уровня анализа грамматической системы языка. Основные грамматические понятия. Грамматическая форма и грамматическое значение. Грамматическая категория. Единицы языка и виды слов. Принципы классификации слов на части речи. Два вида частей речи. Лексико-грамматическая характеристика имени существительного. Его грамматические категории.
	1-2


	   20                                                  
	Имя существительное как часть речи, обозначающее название предмета. Семантическое, морфологическое и синтаксическое значения имени существительного как самостоятельной части речи. 

Классификация имен существительных по признакам одушевленности/неодушевленности, абстрактности/конкретности, нарицательности/собственности.  Грамматические категории имени существительного (род, число, определенность/неопределенность).
	2
	20
	1) ) выполнение заданий по теме семинара  

2) чтение лит-ры 
	
	40
5
	
	

	
	Имя прилагательное. Грамматические категории.  Степени сравнения и степени интенсивности. 
Значение и характеристика наречия как самостоятельной части речи в современном французском языке и его ограничение от других частей речи. Степени сравнения наречий и их образование. Современные тенденции перехода наречий в состав других частей речи и адвербиализация этих последних. Синтаксические функции наречий в современном языке.
	3—4—5-6
	40
	Имя прилагательное. Грамматические категории имен прилагательных (рода и числа) как формы его согласования с существительным и особенности этого согласования. Характеристика средств выражения грамматических категорий рода и числа. 

Степени сравнения имен прилагательных и их выражение в современном французском языке аналитическим путем. Образование превосходной степени прилагательного и значение артикля в этой форме. Супплетивные формы степеней сравнения. Переход имен прилагательных в категорию существительных  и его специфика. 

Синтаксические функции имени прилагательного в современном французском языке.

Французское наречие. 
	4-6
	30
	1) выполнение заданий по теме семинара  

2) чтение лит-ры
	
	50
5
	
	

	
	Основные черты французской местоименной системы. Грамматические категории, свойственные местоимениям. Род. Число.

	-6-7-8
	20
	Основные черты французской местоименной системы и ее сопоставление с системой местоимений в русском языке. Самостоятельные и служебные формы местоимений. Лексико-семантическая и грамматическая классификация местоимений в свете их исторического развития и современного употребления. Местоимения личные, притяжательные, указательные, относительные, вопросительные, неопределенные и их характеристика. Ударные и безударные формы местоимений и условия их употребления. Грамматические категории, свойственные местоимениям в современном языке (род, число). Категория рода. 
	6-8
	30
	1) выполнение заданий по теме семинара  

2) чтение лит-ры
	
	55
5


	
	

	
	Глагол. Принципы его выделения. Предикативные и непредикативные формы глагола. Основные функции французского глагола и две группы его грамматических категорий. Предикативные грамматические категории: лицо; наклонение; время; вид. Понятие модальности и грамматические средства ее выражения. Соотношение вида со способами действия во французском  языке. Собственно глагольные грамматические категории. Категория временной отнесенности. Структура и значение сложных форм глагола. Категория залога. Возвратная форма глагола.
	9-10
	30
	Глагол как самостоятельная часть речи, выделяемая по своим лексическому, морфологическому и синтаксическому значениям. Отличительные особенности значений действия и состояния, выражаемых глаголом и именем существительным. Основные функции французского глагола и его грамматических категорий.
	10
	30
	1) чтение лит-ры
2) выполнение заданий
	
	10
65
	
	

	
	Вспомогательные части речи. Предлоги и союзы, их грамматический статус и различительные признаки. Междометья и их специфика. Виды частиц.
Имя числительное. 
	11-12-13
	30
	Вспомогательные речи. 
	12
	30
	1) выполнение заданий по теме семинара  

2) чтение лит-ры
	
	50

10
	
	

	
	Предмет изучения синтаксиса. Простое предложение. Структурные типы простого предложения. Члены предложения. Анализ простого предложения. 
	14-15-16
	40
	Характеристика имени числительного. Классификация имен числительных на количественные и порядковые. Грамматические особенности имени числительного во французском языке и его синтаксическая роль как члена предложения. 
	14-15
	20
	1) выполнение заданий по теме семинара  

2) чтение лит-ры
	
	60
10
	
	

	
	Сложносочиненное предложение. Сложноподчиненное предложение. Анализ сложного предложения. Европейский структурализм. Американский структурализм. 
	-16-17
	20
	Понятие единицы языка.  Сегментные уровни языка. Слово и предложение как главные уровнеобразующие элементы языка.  Понятие синтаксической единицы. Проблема словосочетания как синтаксической единицы в отечественной и зарубежной лингвистике. Предложение, классификация предложений. Простое предложение в классической, структурной и трансформационной грамматике.
	16-17
	30
	1) выполнение заданий по теме семинара  

2) чтение лит-ры
	
	65
10

	
	

	Итоговый контроль 

экзамен 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	200

	Итого:


	
	
	2000
	
	
	160
	
	
	440
	
	1000
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